Cerdd ar ddull ymddiddan rhwng gŵr ifanc a’i gariad yr hon oedd feichiog ohono ef, yntau yn ei gwrthod hi, yr hon a genir ar Ffilena bob yn ail bennill. Y ferch yn dechrau.

1.
Y Ferch
Ow! f’annwyl gariad i, gwrandewch fy ngwaedd a’m cri,

Rwy’n fawr fy lled ym marn holl gred a’m llyged yma yn lli’;

Fy nghyflwr i sydd gaeth, chwi ydy’r gŵr a wnaeth

I’m dwyrudd i fynd mor ddi-fri a’m bronne lenwi o laeth;

Ces eirie teg, do, naw neu ddeg neu ’chwaneg ganddoch chwi,
A’m gado ’nawr yn llwyd fy ngwawr, mae’n ddigon mawr i mi;

Rhaid trin y byd a siglo’r crud bob munud ennyd iach,

Fy nghaniad i fydd “Hai-lw-li” wrth drin y babi bach.

2.
Y Mab
Mi af finne i ffordd o’m gwlad rhag gwrando anniddan n(d,

Gwell gen-i am dro ymado (’m bro, pwy âi i fedyddio’n dad?

Pwy goelie ’chwaith yr un o’r merched teg eu llun?

Maen nhw dan sêr fel pwysi pêr yn denu llawer dyn;

Bu Tamar wen yn gwisgo ei phen, yn buten irwen aeth,

I’r dre’ mewn gwŷn yn deg ei llun er denu dyn y daeth;

A merched Lot caed arnyn’ flot, rhoen’ iddo bot yn bur,

Beichiogi o’u tad ac ennill had o eisie yn wastad wŷr.

3.
Y Ferch
Och! Och! pa beth a wna’? Wel dyma’r gŵyn a ga’,

Y chwi a’ch bryd ar rodio’r byd a m’fi mewn glud yn gla’;

Mi wela’ ’mod yn ffôl, ymrois, mi ddois i’r ddôl,

Ow! byddwch glau dan ben yr iau—on’d felly parai Paul?

Ceiliagwydd gwyn fydd ar y bryn heb arno un briwsyn braw

A’r ŵydd mewn pant neu lawr y nant a’i llwyddiant yn ôl llaw;

O! llwyd yw ’ngwawr a’m dagre mawr sydd hyd y llawr yn lli’

A’m bron yn brudd bob nos a dydd, a hyn o’ch herwydd chwi.

4.
Y Mab
Y llinos deg ei llun, rinweddol foddol fun,

Y gwir a sai’, Ow! bernwch lai, roedd peth o’r bai ar bob un;

Mae natur llwybyr llawn yn drech na dysg na dawn

A llawer llanc yn firi ar fanc neu’n ifanc—beth a wnawn?

Pan ddeloch chwi at landdyn ffri yn aneiri’ toddi wnewch

A dweud bob tro pan ofyn o, os da rwy’n cofio, “Cewch”;

On’d gwell nacáu nag edifarhau, a gwasgu’n glau bob glin?

Troi doe yn ôl rhyw reswm ffôl, bun weddol foddol fin.

5.
Y Ferch
Pob cangen ffraethwen ffri, gwrandewch fy nghyngor i

A gwnewch eich rhan mewn tre’ a llan na ddowch i’r un fan â m’fi;

Rwyf fi mewn niwl a glaw a’m cariad yn troi draw

Neu’n rhodio’n rhydd bob nos a dydd a minne yn brudd mewn braw;

Mae’n deg eich lle mewn llan a thre’ i ochel rhwyde’r rhain,

Na wnewch ymroi cyn cael eich cloi rhag ofn ymdroi mewn drain;

Y fi sy yn rhwyd a’m bol a gŵyd, rwy’n ddigon llwyd fy lliw,

Ar fyr o dro o’i achos o mi a’ i ffaelio rhodio yn rhiw.

6.
Y Mab
Gwrandewch fy nghyngor maith, holl feibion dirion daith,

Rhydd llawer un y bai ar y dyn mai fo ydy gwŷn y gwaith;

Mae llawer teg ei llun yn fwyn ohoni ei hun,

Gall felly fod yn rhwydd dan y rhod yn bechod ar bob un;

I deimlo bron y lili lon naws union os nesewch

Ni chlywch mo’i llais er codi ei phais ond dweud bob cais y cewch;

Os deil ei hun heb altro ei llun ni hidia bun mo’r baw,

Dyle fod plant gan lawer cant sy a llwyddiant ar eu llaw.

7.
Y Ferch
Ffarwél i ifieinctid glân yn awr o fawr i fân,

Rwy’n llwyd fy ngwawr a’m bol yn fawr, ar fynd i lawr yn lân;

Ow! can ffarwél drwy gri ar dwyn i’m cariad i,

Petaswn nes ar law na thes ni cheres ond y chwi;

Mi fethes-i, ymgedwch chwi, yr holl lodesi ar dwyn,

Rwy gwedi ymroi a phawb yn ffoi heb neb yn troi mo’m trwyn;

Am fod yn bur rwy’n diodde’ cur, ca-i ferthyr eto fwy,

Rhaid mynd yn syn, fe wyddoch hyn, (’m plentyn hyd y plwy’.

8.
Y Mab
Rhof finne ’y nghwbwl fryd ar fynd i rodio’r byd,

Rwyf eto yn rhydd er bod trwy’r dydd yn canu’r cywydd cyd;

A’m cyngor i bob dyn yw ceisio ei gadw ei hun,

Nid eill o ’nawr rhwng lloer a llawr ymddiried fawr i’w fun;

Am hyn o ’staen ni hidia-i ddraen, fy lliw a’m graen sydd gry’,

Mi ’mendia’ ’ngwawr, mi rodia’r llawr, ni chofia-i fawr a fu;

Cwmpeini a ga’ cyn diwedd ha’ ’r lodesi glana’ yn glir,

Cewch chwi wich-wach y babi bach, mi af finne yn iach, yn wir. 
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Tamar (pennill 2):  Pan geisiodd Judah, ei thad yng nghyfraith, ffafrau rhywiol ganddi, nid adwaenai hi am ei bod wedi ei gwisgo mewn dillad dieithr, gw. Genesis 38.1–23.

merched Lot (pennill 2):  Wedi i Lot a’i ferched ffoi o Sodom ceisiodd y merched feddwi eu tad fel y gallent feichiogi, gw. Genesis 19.30–8.
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Yn ail Cered ar ddyll ymddiddan rhwng Gwr Ifangc ai gariad yr hon odd feichiog o hono ef ynte yn ei Gwnthod hi, yr hon a genir a’r Ffiena bob yn ail pennill y Ferch yn dechre.

1.
Y ferch

Ow f’ anwyl gariad i gwrandewch fy ngwaedd am cri

’R wi’n fawr fy lled ym marn holl gred;

Am llyged yma’n lli;

Fy nghyflwr i sydd gaeth, chwi ydi’r gwr a cwnaeth

Ym dwyrdd i fynd mo’r ddi fri

Am brone lenwi o laeth:

Ces eirie teg do naw ne ddec neu chwaneg ganddoch chwi,

Am gado’n Awr yn llwyd fy ngwawr mae’n ddigon mawr i mi.

Rhaid trin y Byd a suglo’r cryd bob munud enyd iach,

Fy nghaniad i fydd hai lw li, wrth drin y Babi bach.

2.
Y mab

Mi af ine i ffordd om gwlad rhag gwrando aniddan nad

Gwell gan i am dro ymado am bro,

Pwy ae i fedyddion’n dad?

Pwy goelie chiwaith yr un o’r Merched teg ei llun,

Mae nhw dan ser fal pwisi per,

Yn denu llawer dyn?

Bu Tamar wen yn gwsigo ei phen yn Buten irwen aeth,

I’r dre mewn gwyn yn deg i llun er denu dyn y daeth;

A merched Lot caed arnun flot roen uddo bot yn bur

Beichiogi o’i Tad ag ynill had o esiei’n wastad wyr.

3.
Y ferch

Och och pa beth a wna wel dyma’r gwyn aga

Y chwi ach bryd ur rodio’r Byd,

A’m fi mewn glyw yn gla:

Mi wela’ mod yn ffol ymro’s mi ddois i’r Ddol,

Ow byddwch glau dan ben’r Iau,

Ond fellu parau Pol:

Cy iagwddd gwyn fydd ar y bryn heb arno un briwsyn braw,

Ar wydd mewn pant neu lawr y nant a’i llwyddiant yn ol llaw.

O llwyd i’w ngwawr am dagre mawr sydd hyd y llawr yn lli,

Am bron yn brudd bob nos a dydd a hyn och herwydd chwi.

4.
Y mab

Y llinos deg ei llun rinweddol foddol fun,

y gwir a sai ow bernwch lai,

’R oedd peth o’r bai ar bob un;

Mae natur Llwybr llawn yn drech na dysg na Dawn

A llawer llangc yn Firi ar fangc,

Meu’n I fangc beth a wn awn!

Pan ddelo chwi at landdyn ffri’n aneiri toddi wnewch,

A d’weud bob tro pan ofyn o os Da’r wi’n Cofio cewch,

Ond gwell naccau na edifarhau a gwasgu’n glau bob Glin,

Tro doe yn ol rhyw Reswm ffol byn weddol foddol fin.

5.
Y ferch

Pob Cangen ffraelhwen ffri gwrandewch fy ’ngyngor i,

A gwnewch i’ch rhan mewn Tre a Llan.

Na ddowch yr un fan am fi;

’R wi fi mewn Niwl a gwlaw am Cariad yn troi draw,

Neu’n rhodio yn rhydd bob nos a Dydd,

A mine yn brudd mewn braw:

Mae’n deg ich lle mewn Llan a thre ochel thwyde rhain,

Na wnewch ymroi cyn cael i’ch Cl [


]

Y fi sy’n Rhwyd am Bol a gwyd’r wi’n ddigon lliwd fy lliw,

Ar fyr o dro o’i achos o mi a i ffaelio rhodio’n y[ ].

6.
Y mab

Gwrandewch fy nghyngor maith holl feibion dirion daith,

Rhudd llawer un y fai ar y Dyn,

Mae fo ydi gwyn y gwaith,

Mae llawer teg ei Llun yn fwyn o honi ei hun,

Gall fellu fod yn rhwydd dan y rhod,

Yn bechod ar bob un.

I Deimlo bron Lili lon naws union os nesewch

Ni chlywch moi llais er codi phais ond dweud bob cais y cewch,

Os deil ei hun heb ail droi llun ni hidia bun mo’r baw,

Dylae fod plant gan lawer Cant sy a llwyddiant ar ei llaw.

7.
Y ferch

Farwel I fieingtud glan yn awr o fawr i fan,

’Rwi’n llwyd fy ngwawr am Bol yn fawr,

A’r fynd i lawr yn lan;

Ow can ffarwel drwy gri ar dwyn i’m Cariad i,

Py daswn nes y ar Law na thes

Ni cheres ond chwi:

Mi fethes fi ymgedwch chwi yr holl Lodesi ar dwyn;

’Rwi gwedi ymroi a phawb yn ffoi heb neb yn troi mo’m trwyn

Am fod yn bur’r wi’n diodde cur cai ferthyr atto fwy,

Rhaid mynd yn syn fe wyddoch hyn am plentun hyd y plwy.

8.
Y mab

Rhof ine y hghwbl fryd ar fynd i rodio’r Byd

’R wyf etto yn rhydd er bod trwy’r Dydd,

yn canu’r Cywydd Cyd;

Am Cyngor i bob Dyn iw ceisio i Gadw i hun

Nid eill o’n awr rhwng lloer a llawer

ymddiried fawr i’w fun;

Am hyn o staen ni hidia i Ddraen fy lliw am graen sydd gry

Mi mendia ngwawr mi rodia’r llawr ni chofio i fawr a fu,

Cumpeini a ga Cyn diwedd Ha’r Lodesi glana yn glir,

Cewch chwi, wich wach y Babi bach mi af ine yn iach yn wir. 

Hugh Jones, Llagwn ai Cant

Y testun

Argraffwyd yn yr Amwythig gan William Williams (fl. 1765–68) tros John Jones. Gwelir y dyddiad 1768 mewn print ar yr wynebddalen.

Ffynhonnell arall

Llsgr. LlGC 4698A, 133:  Copїwyd y llsgr. gan Robert Evans, Syrior, Llandrillo, rhwng 1758 a 1765.
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